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EUROOPA EESSÕNA 

See dokument EN 60898-2:2021 koosneb IEC tehnilise komitee TC 23 „Electrical accessories“ alamkomitee 
SC 23E „Circuit-breakers and similar equipment for household use“ koostatud standardi IEC 60898-2:2016 
ja CENELEC-i tehnilise komitee TC 23E „Circuit breakers and similar devices for household and similar 
applications“ koostatud ühismuudatuste tekstist. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev selle dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2022-07-13 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2024-07-13 

Seda osa 2 tuleb kasutada koos standardiga EN 60898-1:2019, millele viidatakse edaspidi kui 1. osale. 

Peatükid, jaotised, märkused, tabelid, joonised ja lisad, mis on lisatud standardile IEC 60898-2:2016, on 
tähistatud eesliitega „Z“. 

Standard on koostatud standardimistaotluse alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika 
Standardimiskomiteele (CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, 
ja see toetab EL-i direktiivi(de)/määrus(t)e olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehelt. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 60898-2:2016 teksti koos kokkulepitud ühismuudatustega üle 
võtnud Euroopa standardina. 

EE MÄRKUS Selles standardis on rahvusvahelise standardi ühismuudatused tähistatud püstkriipsuga teksti vasakul 
veerisel. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC 
teeb tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 60898-2 on koostanud IEC tehnilise komitee IEC/TC 23 „Electrical 
accessories“ alamkomitee 23E „Circuit-breakers and similar equipment for household use“. 

See teine väljaanne tühistab ja asendab 2000. aastal välja antud esimest väljaannet ja muudatust 
Amd 1:2003. See väljaanne kujutab endast tehnilist uustöötlust. 

See väljaanne sisaldab eelmise väljaandega võrreldes järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi: 

a) vastavusse viimine standardi IEC 60898-1 teise väljaandega, 

b) katsetuse Icn1 sisseviimine. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Selle standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

23E/951A/FDIS 23E/976/RVD 

Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

See publikatsioon on koostatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt. 

Standardisarja IEC 60898 üldpealkirjaga „Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent 
protection for household and similar installations“ kõikide osade loetelu on leitav IEC veebilehelt. 

Seda teist osa tuleb kasutada koos standardiga IEC 60898-1. 

Kui selles 2. osas ei ole mainitud 1. osa konkreetset jaotist, kohaldatakse seda jaotist niivõrd, kuivõrd see 
on mõistlik. Kui selles 2. osas on sätestatud „täiendus“, „kustutada“ või „asendus“, tuleks vastavalt 
kohandada ka 1. osa vastavat nõuet, katsetuse määratlust või selgitavat materjali. 

Selles standardis kasutatakse järgmisi kirjatüüpe: 

— Nõuded: püstkirjas. 

— Katsetuste määratlused: kaldkirjas. 

— Selgitav materjal: väiksemas püstkirjas. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

  
See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

Kohaldatakse standardi 1. osa peatükki 1, välja arvatud järgmine täiendus: 

Esimese lõigu lõpus olev täiendus: 

See standard esitab lisanõudeid ühe- ja kahepooluselistele kaitselülititele, mis lisaks ülaltoodud 
omadustele sobivad kasutamiseks alalisvoolul, kui ühepooluseliste kaitselülitite nimipinge ei ole üle 220 V 
ja kahepooluseliste kaitselülitite korral 440 V, kaitselülitite nimivool ei ole üle 125 A ja alalisvoolu 
lahutusvõime lühisel ei ole üle 10 000 A. 

MÄRKUS See standard kehtib kaitselülitite kohta, mis suudavad sisse ja välja lülitada nii vahelduvvoolu kui ka 
alalisvoolu. 

Kustutada kaks viimast lõiku. 

2 NORMIVIITED 

Kohaldatakse standardi 1. osa peatükki 2, välja arvatud järgmine täiendus: 

Täiendus: 

IEC 60898-1:2015. Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent protection for household and 
similar installations – Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation 

MÄRKUS Vastavate Euroopa publikatsioonide kohta vt lisa ZB. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Kohaldatakse standardi 1. osa peatükki 3, välja arvatud järgmine: 

Täiendus: 

3.5.10.3 
ajakonstant (time constant) 
T 
alalisvoolu eeldatav tõusuaeg väärtuseni 0,63 suurimast tippvoolust 

T = L/R (ms) 

rise time of a prospective direct current to reach a value of 0,63 times the maximum peak current 

T = L/R (ms) 

4 LIIGITUS 

Kohaldatakse standardi 1. osa peatükki 4, välja arvatud järgmine: 

4.2 Pooluste arvu kohaselt: 

Asendus: 

— ühepooluselised kaitselülitid, 

— kahe kaitstud poolusega kahepooluselised kaitselülitid. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




